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Preface
This is the second version of the Hua Miao — English Glossary. The first version, called
the Hua Miao Dictionary, was produced on a PC/AT using the WordStar word
processor on a PC/AT and a matrix printer. It was completed in 1998.

The contents of this second version are essentially the same as the original dictionary
with a number of errors corrected. The title has been changed to represent a more
accurate description of the text - the entries do not have the detailed explanations that
one would expect to find in a true dictionary.

The electronic form of this version of the Glossary is now the more modern Word 97
and an additional simple, non-formatted representation of the same data. There is a
detailed description of this representation in the Introduction and on the compact disk.
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Notes:

1. Theinitials Cand L’ are normally represented by the Pinyin zh and ch
respectively, but when they are followed by the final .~ or any diphthong beginning
with » ( « o «~ etc.including -), then the Pinyin becomes j and q respectively.

2. Theinitials CC and CLC’ are normally represented by the Pinyin nzh and nch
respectively, but when they are followed by the final .~ or any diphthong beginning
with » ( « o «~ etc.including -), then the Pinyin becomes nj and nq respectively.

3. Theinitial Jis normally represented by the Pinyin sh, but when it is followed by the

final ~ or any diphthong beginning with » ( « « ~ etc. including -), then the
Pinyin becomes x.
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